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 رقم الخطة الدراسية  وآدابها    نجليزيةال اللغة  القسم  الآداب الكلية
  28/07/2021 تاريخ الاعتماد لكل تخصص 30 عدد المواد الدراسية (2021/2022) 

 
 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

  1 والتلخيص القراءة مھارات 3 0404110

 على واسعة، راءةق تتضمن المھارات ھذه .مختلفة لأغراض اللازمة القراءة مھارات أنواع مختلف في الطلاب تدریب المساق ھذا من الھدف

  مھم أمر النصوص وملخص ،والتركیب التحلیل إن .للقراءة والاستجابة ،المكثفة والقراءة ،لھا الشامل والمسح السریعة القراءة ،المثال سبیل

 الآراء والتعبیرعن حظاتالملا وأخذ الأفكار ،و المعلومات وتصنیف المقالات في الرئیسة النقاط وتحدید ،الرئیسةالأفكار   خراجاست نأ كما

 .المساق ھذا في متضمنة ،الكتابة في الشخصیة

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

 0404115 1 الاستماعو المحادثة مھارات 3 0404215

 التدریب على یركز كما .ساقالم ھذا من الھدف ھو،الأكادیمیة الحیاة في إلیھا للحاجة وفقا،الاستیعابي الاستماع على الطلاب مھارات تنمیة إن

 .النظر وجھات ومقارنة ،المناقشات ومتابعة ،المحاضرات في الملاحظات تدوین على

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية ةعدد الساعات المعتمد رقم المادة

 0404110 (1)    نجليزيةالإقواعد اللغة الى مدخل  3 0404231

   نجلیزیةالإة النطاق بمختلف العناصر الاساسیة للتحلیل النحوي في اللغة المساق تعریف الطالب من خلال التدریبات الواسع من ھذاالھدف 

من الأسماء والضمائر واستخدام مختلف العبارات والصفات الوصفیة والحال  أنواعستخداماتھا وفعال واالجمل والأ أنواعوھذا یشمل 

بیتم الجمع بین الشفھي والمكتوب في تمارین التدری،والظرفیة وحروف الجر وغیرھا من العناصر  

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

0114400 (1) الكتابة مھارات 3 0404113  

وتلك التي  ،الھدف من ھذا المساق تطویر مھارات الطلاب في كتابة مختلف اشكال الفقرة : القصصیة والوصفیة والتعریفیة والتصنیفیة

علامات ویتم التركیز على تطویر الفقرة وتماسكھا ووحدتھا فضلا عن مھارات الطلاب في  .لخى المقارنة والتولیف والتوضیح،إتحتوي عل

 الترقیم وتركیب الجملة واختیار الكلمات. 

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

 0404115 مبادىء الترجمة ونظرياتھا 3 0404252

 التعابیر إلى ثم ومن لة،الجم حتى یستمر ثم واحدة بكلمة ویبدأ.الأساسیة والمھارات المبادئ ترجمة على الطلاب تدریب إلى المساق ھذا یھدف

 اللغات في لتفسیریة(وا والوصفیة والسردیة  الأدبیة )العلمیة والأسلوب الھیكل على خاص تركیز وھناك ،حد سواء على والكتابیة الشفویة

 .الترجمة ونظریاتھا أنواع إلى الطلاب ویتعرف .كلھا

سيةاسم المادة الدرا عدد الساعات المعتمدة رقم المادة  المتطلب السابق 

)أ/ع( نصوص متنوعةترجمة  3 0404241  0404252 

 من المساق ویبدأ تھاوأدوا الترجمة الطلاب أسالیب ویعرف كما العربیة إلى الإنجلیزیة اللغة من الترجمة أسس وضع إلى المساق ھذا یھدف

 مختلفة، نصوص ترجمة الطلاب من یطلب ثم لاحق وقت في ةاللغ وثنائیة اللغة أحادیة لقوامیس مكثف استخدام على الطلاب تدریب خلال

 .داخل المحاضرة وتصحیحھا الأخطاء مناقشة یتم حیث

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

2144040 1341040 (2مھارات الكتابة ) 3   

میم مخطط لدعم تدریب الطلاب على صیاغة الرسائل العلمیة وتص ویتم ،مقالال كتابة في الطلاب مھارات تطویر المساق ھذا من الھدف

ما الفقرات بة ولاسیویركز التدریب على الكتا .وتطویر الفقرات لخدمة الرسائل العلمیة ،وتحدید الغرض وتحدید جمھور المقالالأفكار  

 .الداعمةالأفكار  فقرة لتتناسب مع كثر الوسائل فعالیة لتطویر الأدیة والفقرات الختامیة واستخدام التمھی

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

 0404231 اللغوياتمقدمة في  3 0404232

تیات والصو ى علم الصوتویركز عل،اللغة والكیفیة التي یعمل بھا اجتماعیا وثقافیا على حد سواء ببنیة الطلاب تعریف إلى المساق ھذا یھدف

لم لاجتماعي وعالم اللغة مثل البراغماتیة وع،خرى في اللغویاتأ الطالب فروعلیضا أویقدم  ،وعلم الصرف  وعلم النحو والھیكل الدلالي للغة

 .اللغة النفسي وعلم اللغة المقارن وغیرھا
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 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

 0404231 المتقدمة   نجليزيةالإقواعد اللغة  3 0404332

وظائفھا ونماطھا لأمن خلال الدراسة العمیقة  نجلیزیةالإیھدف المساق الى تعزیز معارف الطلاب في الجمل المركبة والمعقدة في اللغة 

لنظریة لمساق بین اجمع اكما ی،كونات ھذه الجملكما یشمل المساق على دراسة الترخیم والنظریة التحویلیة ووسائل الارتباط بین م ،ومكوناتھا

 .ارسة من خلال التدریبات المكثفةوالمم

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

(أ/ع) نصوص متنوعةترجمة  3 0404242  0404252 

 من المساق ویبدأ اوأدواتھ الترجمة الطلاب أسالیب یعرف كما یزیةلإنجلا إلى العربیة اللغة من الترجمة أسس وضع إلى المساق ھذا یھدف

 مختلفة، صوصن ترجمة الطلاب من یطلب ثم لاحق وقت في اللغة وثنائیة اللغة أحادیة لقوامیس مكثف استخدام على الطلاب تدریب خلال

 .داخل المحاضرة وتصحیحھا الأخطاء مناقشة یتم حیث

مدةعدد الساعات المعت رقم المادة  المتطلب السابق اسم المادة الدراسية 

 2424041 الترجمة في مجال الرعاية الطبية 3 2424345

 وضوعات طبیةممتلاك الھدف من الدورة ھو تعریف الطالب بالمصطلحات الطبیة في كل من البیئات السریریة والتجاریة. یطُلب منھم عادةً ا

ى ذلك( وما إل ،حیةة الصوالرعای ،والنشر الطبي / الكتابة ،والأجھزة الطبیة ،قات الصیدلانیةغالبًا ما یتخصصون في مجال معین )مثل التحقی

 وقد یكونون مسؤولین عن ترجمة التقاریر ومعلومات المریض المكتوبة.

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

 0404341 (1) صحفيةنصوص ترجمة  3 0404243

 من النوع ھذا مةترج في العام التدریب منحھم أجل من،أسلوبھا ومصطلحاتھا ،الصحفیة اللغة ببنیة الطلاب تعریف إلى المساق ھذا یھدف

 الى الإنجلیزیة من والمقابلات  والإذاعة وتقاریرالصحافة الأخبار ونشرات والمجلات والأسبوعیة الیومیة الصحف لغة وھذا یشمل .النصوص

 والعربیة الأجنبیة حفإلى الص زیارات البرنامج ویتضمن والمقابلات الصحفیة والتقاریر  المحلیة الأخبار سیما ولا صحیح، والعكس ةالعربی

 الأنباء. ووكالات

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

 0404232   نجليزيةالإاللغة  صوتيات 3 0404271

وفقا لمعاییر    جلیزیةنالإالتصنیف وتحدید الھویة ووصف الصوتیات  على التركیز مع ،الصوتیات لعلم الأساسیة المفاھیم المساق ھذا ولیتنا

 .IPAوتیات یة للصمع النسخ الصوتیة وذلك باستخدام الرموز الخاصة بالرابطة الدول التعامل لفظیة محددة كما یدرب الطالب على كیفیة

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة ةرقم الماد

 0404341 (1)  قانونيةنصوص ترجمة  3 0404348

على سمات محددة  ویركز, یھدف ھذا المساق الى تعریف الطلاب بمشاكل الترجمة في مجال القانون ویركز على سمات معینة للنص القانوني 

ن من المتوقع مو حجرة(واستخدام المصطلحات والتعابیر المتشكلیات والاستخدام الممیز للمبني للمجھول للنص القانوني مثل )أعلى درجة بال

ة اللغة ر تعقید ودقیضا تقدیأوالعربیة، ولكن  نجلیزیةالإالطلاب لیس فقط إتقان عدد كبیر من المصطلحات القانونیة والتعبیرات في كل من اللغة 

 القانونیة

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية اعات المعتمدةعدد الس رقم المادة

 0404342 داريةالترجمة الاقتصادية والإ 3 0404344

صیل، ز على التفاع التركیلمعالجتھا مھنیا، م  عدادھمإة و یعمل على الھام الإدارةت الاقتصاد ومجالا مدخلاً الى للطلاب یوفر ھذا المساق 

ال الواسع ا المجم تعریف الطلاب والتعرض لعدد كبیر من التقسیمات الفرعیة للنصوص التي تقع ضمن ھذوبوتیرة مطلوبة في السوق. وسیت

ة شركات الدولیو المھنیة في البنوك والشركات ال فھي مستخدمة لطلاب الترجمة  ھمیة بالنسبة یعدّ ھذا المجال أمراً  بالغ الأفي الترجمة. 

 .عن قطاع التأمینالمتعددة الجنسیات، والمنظمات، فضلا 

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

 0404232 لمعانيعلم ا 3 0404337

ة ومعناھا ویغطي اللغویة للمعنى مع التركیزعلى مرجعیة المفرد بالدراسة الطلاب تعریف على ینصب المساق لھذا الرئیس الاھتمام إن

 .نىلمجالات ذات الصلة لطبیعة المعنى وخصائص النظام اللغوي للمعنى الأساسي ودور التراكیب النحویة في تفسیر للمعا

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

 0404341 (2) صحفيةنصوص ترجمة  3 0404347
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 من النوع ھذا مةترج في العام التدریب منحھم أجل من،أسلوبھا ومصطلحاتھا ،الصحفیة للغةا ببنیة الطلاب تعریف إلى المساق ھذا یھدف

 الى الإنجلیزیة من والمقابلات  والإذاعة وتقاریرالصحافة الأخبار ونشرات والمجلات والأسبوعیة الیومیة الصحف لغة وھذا یشمل .النصوص

 والعربیة الأجنبیة حفإلى الص زیارات البرنامج ویتضمن والمقابلات الصحفیة لتقاریروا  المحلیة الأخبار سیما ولا صحیح، والعكس العربیة

 الأنباء. ووكالات

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

 0404341 (2)  قانونيةنصوص ترجمة  3 0404349

ویركز على , لقانوني معینة للنص امتقدمة ترجمة في مجال القانون ویركز على سمات ال متقدمةیھدف ھذا المساق الى تعریف الطلاب بمشاكل 

تعابیر لحات والواستخدام المصطمحددة للنص القانوني مثل )أعلى درجة بالشكلیات والاستخدام الممیز للمبني للمجھول متقدمة وسمات 

 .المتحجرة(

 المتطلب السابق سيةاسم المادة الدرا عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

 2424041 مرئيةسمعية والة الترجم 3 0404441

لى نقل المكونات التي تشیر إ لطلاب بالترجمة السمعیة البصریةتھدف إلى تعریف ا واسعة تدریبات تتضمن تدریبیة دورة المساق ھذا یعد

ریة لسمعیة البصالمواد اطلب من الطلاب معرفة مبادئ ترجمة اللفظیة الموجودة في الأعمال والمنتجات السمعیة البصریة من لغة إلى أخرى. یُ 

 وتختلف ترجمتھم عن ترجمة المواد المطبوعة. ،التي من المفترض أن ترُى وتسُمع في وقت واحد

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

 0404342 الترجمة التتابعية باللغتين 3 0404447

 لمقابلاتوا والاجتماعات المؤتمرات في فوریین مترجمین العمل على الطلاب تدریب إلى ویھدف عملي، طابع ذا البرنامج ھذا یعد

 عادیة بسرعة حدثالمته ب یتكلم حین الكلامي، النص ترجمة الطلاب یتعلم كي خصیصا أعد مختبر في المھارة ھذه ممارسة تتم والخطابات،

 من عبارات إلى الكلمات توسیع یتم ثم التخاطب مجالات بمختلف یتم استخدامھا مختارة وكلمات المؤتمر مصطلحات بترجمة التدریب یبدأ

 .التعقید متزایدة جمل الى ثم ،أطوالمختلفة

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

 0404342 نصوص مترجمةنقد  3 0404442

 ،والنقد والدراما النثرو والشعر الأدبیة والنصوص  والدینیة التقلیدیة النصوص : مثل مختارة ثقافیة بترجمة نصوص الطلبة المساق ھذا یعرف

 اللغتین من السلیمة رفةالمع ضوء في المختلفة أولا الترجمات تحلیل یتم السیاق ھذا وفي اللغتین كلتا من المھمة العامة من النصوص وغیرھا

 ھذه مقارنة یتم ة،ثمترجم كل من المقصود والغرض الراجعة،الترجمة وأسالیب ،الترجمات من أنواعو،الدلالة( )نظریة المعاني أنواع ومعرفة

 .لذلك وفقا ونقدھا الترجمات

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

 0404452 حلقة بحث في الترجمة 3 0404453

یتم تقیمھا من و( كلمة 10000-5000الترجمة ضمن نطاق ) نقد أو الترجمة أعمال من ویتكون القسم، إلى مشروع تقدیم طالب كل من لبیط

 .قبل القسم

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

 0404342 الترجمة التزامنية باللغتين 3 0404448

على  بخطوة طوةخ لغویا الطلاب فیه یتدرب خصیصا مصمم الترجمة في مختبر عملیة تجري ،الحیاة به في مطالب عملي طابع هل المساق ھذا

 سبق نصا الطلاب لویتناو وكلام عبارات وجمل ثم مفردة بكلمات التدریب عملیة تبدأ مختلفة وبسرعات الفور على النصوص الكلامیة ترجمة

 وتم مسبقا انھا قیلت عالمتوق من ولكن مسبقا علیھا التعرف یتم لم نصوص ترجمة على تدریبھم یتم المساق في حقةلا مرحلة وفي ،هإلی التعرف

 اللغتین. كلتا في علیھا التدرب

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

 0404342 ميداني في الترجمةتدريب  3 0404446

 .لتخصصانظري لمواد انب البة میدانیاً للإفادة مما تعلموه في مواد التخصص لتعمیق الجانب التطبیقي والعملي وعدم الاكتفاء بالجتدریب الطل

فاء ل مشرفین أكمن قب ویتم ذلك من خلال وضع خطة متكاملة یتم فیھا الإشراف المیداني والأكادیمي في مواقع التدریب داخل وخارج الجامعة

 .ة التدریسوأعضاء ھیئ

 

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

 0404110 2مھارات القراءة والتلخيص  3 0404114

 على ،واسعة قراءة تتضمن المھارات ھذه .مختلفة لأغراض اللازمة القراءة مھارات أنواع مختلف في الطلاب تدریب المساق ھذا من الھدف
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  مھم أمر النصوص وملخص ،والتركیب التحلیل إن، للقراء والاستجابة ،المكثفة والقراءة ،لھا الشامل والمسح السریعة القراءة ،ثالالم سبیل

 الآراء والتعبیرعن الملاحظات وأخذ ،الأفكارو المعلومات وتصنیف المقالات في الرئیسة النقاط وتحدید ،الرئیسةالأفكار   استخراج إن كما

 ..المساق ھذا في متضمنة ،الكتابة يف الشخصیة

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

 0404252 تنمية المفردات 3 0404253

ت الكلماكوین تطرق  ،بةالمورفیم، الكلمات المرك أنواعتعریف الطلبة بالأصناف الرئیسیة للكلمة وتحلیل الكلمة إلى مكوناتھا الرئیسیة:  

 .قراءة نصوص متعددة الأحجام والمواضیع بھدف تنمیة المفردات ،الجدیدة

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية عدد الساعات المعتمدة رقم المادة

 0404232 الأسلوبية  3 0404336

 المصطلحات من ()المفاھیمیة صوص الأدواتخلال الن من أنماط مختلفة تحلیل كیفیة على الطلاب تدریب ھو السیاق ھذا من الرئیس الھدف

 والعوامل الموضوع سلوبأ السیاقیة طبیعة العوامل : ذلك في بما الأسلوبیة للخیارات التغییر( )عوامل المحددة العوامل وتمییز .الأسلوبیة

روف مقابل غیرالمعروف( المع  المعلومات) وتوزیع المراوغة( مقابل )المباشرة البلاغیة لخ ( والعواملإ ،ترفیھي وإقناع ،)إعلام التواصلیة

 اتیة.البراغم والدلالیة والمستویات  النحویة الصوتیة والمعجمیة الأسلوبیة لاختلاف الممیزة السمات أیضا المساق ویحدد

 

عدد الساعات  رقم المادة

 المعتمدة

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية

 0404252 الترجمة باستخدام الحاسوب 3 2424443

على  لمترجمامساعدة لم برنامج الھدف الرئیسي من الدورة ھو تعلیم وتدریب الطلاب على معرفة الترجمة بمساعدة الكمبیوتر من خلال استخدا 

 نقل معنى النص المكتوب من لغة إلى أخرى.

عدد الساعات  رقم المادة

 المعتمدة

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية

 2424041 مة نصوص سياسية ودبلوماسيةترج 3 2424440

تعریف  أجل من العلمیة، والنصوصترجمة نصوص سیاسیة ودبلوماسیة  الترجمة في واسعة تدریبات تتضمن تدریبیة دورة المساق ھذا یعد

 .المجالات تلك في المستخدمة المصطلحات بمختلف الطلاب

عدد الساعات  رقم المادة

 المعتمدة

 المتطلب السابق اسم المادة الدراسية

 0404342 ترجمة أدبية 3 0404449

 التقنیة الجوانب من ثنینا تجاھل مع وإلیھما، والعربیة من الإنجلیزیة والنثر الشعر من المختارة الأدبیة النصوص ترجمة على المساق ھذا یركز

 التي الأعمال بعض نشر تم وقد العصرالحدیث على خاص بشكل التركیز مع المختلفة الفترات من الأدبیة النصوص ویتم اختیار ،والإیقاع للقافیة

 المعاصرة لمترجمةعمال االأ مختلف من وغیرھا شكسبیر مسرحیات وترجمة حسین لطه الأیام الصدد مثل ھذا في منھا للاستفادة ترجمتھا تمت

 .الأعمال الأدبیة في الإنسانیة التجربة قیم على الضوء تسلیط یتم كما

تاريخ   ل رئيس القسماعتمدت من قب

 الاعتماد

 

 

 


